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Irafu ese 
lityala.

Le rafu ilityala iqala 
ngo.

Wagqityelwa ukweli 
gama.

Mrgn SqRd Sq.Ft £ s.d.

4th July, 1879 692 Building Lot No. 20, Zangqokwe ... 141 100 1 5 0 let January, 1882 Zweni Langa
do 691 Garden do 126, do 2 501 2 10 0 do do
do 702 Building do 25, do ... 141 100 1 5 0 do John Langa
do 701 Garden do 123, do 2 585 2 10 0 do do

3rd October, 1879 769 Building do 13, Kamastone • •• 170 1 5 0 do Thomas Mzinjana
do o-o Garden do 138, do 2 500 2 10 0 do do
uO .71 Building do 14, do ... 170 1 5 0 do William Mzinjana
do 772 Garden do 103, do 2 550 2 10 0 do do
do 801 Building do 29, do ... 141 ioo 1 5 0 do Ntsabo Sifuba
do 802 Garden do 138, do 2 374 2 10 0 do do
do 875 Building do 7, Macailli ... 141 ico 1 5 0 do Sarah Lakalaka
do 876 Garden do 118, do 2 547 2 10 0 do do
do 917 Building do 28, do ... 141 100 1 10 0 1st January, 1881 Philip Thutu
do 918 Garden do 101, do 2 407 3 0 0 do do
do 951 Building do 46, do ... 141 100 1 5 0 1st January, 1882 Dukaze
do 952 Garden do 138, do 2 483 2 10 0 do do

14th November, ’79 1085 Building do 30, Upr Didima 141 100 I 5 0 do Tantiso Mabuto
do 1086 Garden do 135, do 2 510 29 2 10 0 do do
do 1145 Building do 59, Zangqokwe ... 140 ... 1 5 0 do Fundupo Magathana
do 1146 Garden do 111, do 2 576 2 10 0 do do

18th November, ’79 1221 Building do 30, Romanslgte 141 100 1 10 0 1st January, 1881 Nogqala
do 1222 Garden do 105, do 2 500 86 3 0 0 do do
do 1243 Building do 44, do ... 141 100 1 10 0 do Daggi
do 1244 Garden do 107, do 2 500 1 5 0 do do
do 1245 Building do 46, do ... 141 100 2 10 0 1st January, 1882Nagase
do 1246 Garden do 146, do 2 • •• 1 5 0 do do
do 1273 Building do 62, do • •• 141 100 2 10 0 do Makenni
do 1274 Garden do 126, do 2 355 1 5 0 do do
do 1277 Building do 64, do 141 100 2 10 0 do Feketi
do 1278 Garden do 171, do 2 501 1 5 0 do do

24th August, 1880 1397 Building do 50, Hukuwa 141 100 2 10 0 do Maranjana Mafika
22nd June, 1880 1398 Garden do 253, do 2 431 80 1 5 0 do do
24th August, 1880 1415 Building do 59, do 141 100 2 10 0 do Zigade Kedama
 22nd June, 1880 1416 Garden do 256, do 2 500 115 1 5 0 do do
 24th August, 1880 1465 Building do 85, do ... 141 100 2 10 0 do Pomboni Mpapama
22nd June, 1880 1466 Garden do 285, do 2 540 1 5 0 do do
24th August, 1880 1507 Building do 106,

293,
do 141 ioo 2 10 0 do Leah Sishuba

j 22nd June, H80 1508 Garden do do 2 210 1 5 0 do do
24th August, 1880 1543 Building do 122, do ... 141 100 2 10 0 do Zondani Lalomba
■ 22nd June, 1880 1544 Garden do 328, do 2 523 59 1 5 0 do do
24tb August, 1880 1551 Building do 126, do ... 141 100 2 10 0 do Noweta Sitela
22nd June, 1880 1522 Garden do 336, do 2 560 1 5 o do do
24th August, 1880 1575 Building do 139, do . • 141 100 2 10 0 do Ncedile Sishuba
22nd June, 1880 IS’rSa Garden do 320, do 2 500 115 1 5 0 do do
24th August, 1880 1576 Building do 140, do 141 100 2 10 0 do Nginigela Sitela
22nd June, 1880 1577 Garden do 333, do 2 50U 115 1 5 0 do do
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B. G. LENNON & CO.,
Abatengisi bamayeza nabenzi

bawo

I Ofisi yo Mpatiswa-Mhlaba Nemisebenzi, e Kapa, 9 July, 1888,

EKUBENI U Rulumente enikwa amandla, yinteto yesiqendu sokuqala so “ Mteto we Mihlaba Elaliliweyo,” wesi 3
womnyaka we 1879, njengoko ubuyekezwe ngo Mteto '.,ama 20 we 1887, ukuba makayisebenzise ayabe Imihlaba
Elahliweyo ngabaniniyo ngoluhlobo luchazwa apa, okokuba:—

“Xenikweni kuko Irafu Yomhlaba ebanjwa u Rulumente wale Koloni, ngendawo, mhlaimbi ngempahla efunyenwe
KU Rulumente, engabhatalwanga kwada kwapela iminyaka emihlanu, yaza londawo mhlaimbi lompahla yayekwa, yalahlwa,
waza noyena mniniyo nokuba ngoqeshilcyo, xa ngaba kuujalo, kwa nommeli wake ngomteto akafunyanwa, kuya kuyifaneia
i Ruluneli ukuba yenze isaziso ngalondawo, mhlaimbi ngalompahla, ixele ukuba ilahliwe kwi Government Gazette, nokuba
kukulipina ipepa eyoqonda ukuba lifanelekile, kube kanye ngenyanga kwinyanga ezintatu ezilandelayo, kuze kuti ukuba pakati
kwezo nyanga ntatu zosaziso akafikanga umniniwo, mhlaimbi oyiqeshileyo londawo nokuba yimpahla, kungafiki nommeli wake
ukuza kumisa ibango lake kuwo, azo afike ayibhatale lorafu ilityala, koti ekupeleni kwezo nyanga zintatu zikankanyiweyo,
i Ruluneli iya kuyitabata londawo nokuba yimpahla, ibe yeyayo, ize iyisebenzise nangawupina umteto wolohlobo owoba uko
apa e Koloni ngeloxesha; kodwa ke, amaxesha onke, ukuqutywa kwalo mteto ukankanyiweyo, maze ulungelelano nezahlukwana
ze sibhoze, nose sitoba, nese shumi, zo Mmiselo wesi 9 womnyaka we 1844, ukuba ube ngumhlaba obambisileyo, nokusetye-
nziswa kwemali zawo zivumelane nalowo mteto.”

Apa ke kwaziswa bonke abantu ukuba le Mihlaba ibalulwa ngase zantsi apa ekwi siqingata sase Queenstown kutiwa
iyelahlweyo ngabaniniyo, njengoko sekutshiwo; ke u Rulumente uyi kuyitabata ibe yeyake ngo 1 November, 1888, ukuba
ayimenywanga kwangaparnbi kwelo xesha, zaza zahlaulwa irafu ezingamatyala ku Mantyi weso siqingata, njengoko kubhalwe
ngako kwesi siqingata salomteto,

E MONTI.

BONA bawatenga pesheya awabo amayeza.
Benza amayeza ama Bbulu nemiciza
yama Xosa. Bawubongoza umzi ukuke uqwa-
lasele kulawo alandelayo, abhalwe nge nteto
yesi Xosa.

Oka LENNON
Umciza Wokohlokohlo

Eka LENNON
Incindi Yamazinyo.

Oka LENNON
Umciza we Stepu (wesifo sentsana).

Oka LENNON
Umciza wamehlo.

Aka LENNON
Amafuta ezilonda.

Ezika LENNON
Inqqatana zomtshekisane.

Oka LENNON
Umciza woxaxazo.

Oka LENNON
Umciza wepalo.

Oka LENNON
Umciza wengozi.

Oka LENNON
Umciza wecesina.

UMTENGTSI

F. 
SCHFRMBRU
CKER, 
Umpatiswa.

Umhlaba okwi Lokeshoni zase Kamastone nase Hewu kwisiqingata sase Queenstown, ekutiwa
ulahliwe ngabaniniwo.

No. Igama lomniniwo 
Ekuqaleni.
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Zweni Langa
do

John Langa do
Thomas Mzinjana do
William Mzinjana do

Ntsabo Sifuba
de

Sarah Lakalaka do
Philip Thutu

do
Dukaze

do
Tantiso Mabuto do
Fundupo Magathana 

do
Nomggala do
D..ggi

do
Nagase

Makenni do
Fegeto

do
Matanjaua Mafika 

do
Zigade Kedama do
Pombani Mpapama 

do
Leah Sishuba

do
Zondani Lalomba 

do
Noweta Sitela

do
Ncedile Sishuba do
Nginigela Sitela do

Amehlo Mzi Ontsundu!

NDICELA amehlo kuni mzi wakowetu
ngomfana ontsundwana, amagama
ake Jim, Mbeki, akayise Abraham Gobo,
ngwana Kinass. Wagqityelwa ese Kapa
nge 1882, naku Mr. John Janies, nakwaba.
nye abafundisi bamahlelo ngamahlele apo e
Kapa nakwezinye indawo. Ondilandisayo
angatumela kwi editor ye Mvo, nokuba
kukum. Indleko zake zingabuyiswa ndim,
M. A. G. KINASS,

R.M. Office,
Mount 

23 June, 1888.

G. Frauenstein
KWA QOBOQOBO.

UYAZICELA zonke izihlobo zake ezi
ntsundu okokuba zize kuposa
iliso kule nkumba yake eyivenkile.
Ungumtengeli wento zonke ezibutataka
nezilukuni. Zitengiswa ngamaxabiso alula,
ndisenzela amaxesha.

Imfele, izikumba, umbona, ingqolowa,
Ndizirolela amaxabiso apezulu.

Kwelinye Ipiko kuko nomfo otunga izi
hlangu zentlobo zonke.

Kukwako ne Butcher’s Shop, ne
Baker’s Shop.

KWABAFUNA UKUTITSHA

Kufunwa Otitshala Ababini (2).

BUZANI
Kwi venkile zangapandle enilunge nazo Impahla engaba 

ziyitenge
KWA J.P. JAMESON & CO.,

e QONCE (Kingwilliamstown),
Ezinjengo zi Blankete, Amabhayi, Ingubo zoku

nxiba, Izihlangu, Ihempe, ne Qhiya.

— UNGAMLIBALI —

J. P. Jameson & Co
Kuba ingubo zabo zitshipu zilungile.

Baker, Baker & Co.
   ABATENGISI BENGUBO ZENTLOBOZONKE,

e QONCE (KINGWILLIAMSTOWN).
Kaloku bane Mpahla eninzi yokunxitywa e Hlotyeni :— Ibhatyi 

zehlobo, ziqalela kwi 3s l1d zinyuke. Ibhulukwe 
zehlobo, ziqalela kwi 3s 9d zinyuke. Iminqwazi 
yehlobo, ne-veyile.
Ihempe zangapantsi, nebhulukwe zangapantsi, 

njalo, njalo, zonke zehlobo, zopola, kammandi xa 
kushushu ngelihlobo le 1888.

Ihempe Zehlobo (zitshipu), 1s.

(1).  E  Mount  Fletcher,  Griqualand  East, 
kufuneka ititshala enokuwuqonda umsebe- nzi. 
Isikula  sinabantwana  abamashumi  matandatu 
(ngamanye  amaxa  nangapezulu).  Umvuzo 
ngamashumi  omane eponti  ngonyaka  nendlu, 
namasimi.  Osifunayo  makatumele  kogama 
lingapantsi,  atumele  incwadi  ezibonisa 
ukuwulingana kwako  umsebenzi onjalo. 
Makabhale isicelo sake ngesi Ngesi.

STEPHEN MAKHOBOTLOANE.
Mount Fletcher, Griqualand East.

(2) E Khetekhete, Griqualand East, nakona 
kufuneka  ititshala  enokuwuqonda  umsebenzi, 
abantwana  bakwa  ngamashumi  amatandatu. 
Umvuzo £40  ngonyaka  nendlu  namasimi. 
Osifunayo  makatumele  kogama  lingapantsi, 
Makabhale isicelo sake ngesi Ngesi.

STEPHEN MAKHOBOTLOANE.
Mount Fletcher, Griqualand East.

ABATSHATILEYO
MPINDA-VUTULA.—Edebe, pantsi-ko.

Ndoda, ngo 2 October, 1888, kuba.
ndakanywe emtshatweni ongcwele ngu Rev.
E. J. Barret, u JOSEPH MPINDA, into epakati
ka Mr. Jacob Mpinda wakwa Gaga, no
ELIZABETH VUTULA, intombi epakati ka Mr.
August Vutula, wase Debe.

WEBSTER & DODD
ABATENGI BO B0YA NEZI KUMBA NOKUTYA.

Ngakwi Tyalike yase Wesile yabantsundu.

Kufupi ne nkundla ye Malike. Banika
Awona manani apezulu ngo Boya nezonto.

Basand’ukunqika  ikasi  ze  mpahla  eninzi.  ozi  BHATYI  ne 
BHULUKWE  zama  polisa,  zitshipu  kakulu  kawuti  gxada  uze 
kubona kulondlu. YAKWA

E-QONCE (Kingwillliamstown)

MZOZOIYANA — VUTULA. —E Debe,
ngo 4 October, 1888 kubandakanywe
emtshatweni ongcwele ngu Rev. J. Mkosi, a
JOHN WILSON MZOZOIYANA wase Sauerville,
Peddie.no MARY ANN VUTULA wase Debe
pantsi ko Ndoda. 10 t 18

DLAMBUL0—SIDLIKI,—E Cala, ngo
2 October, 1888, kutshatiswe ngu Rev.
S. P. Sihlali n JONAS G. DLAMBULO no EMILY
SIDLIKI base Cala. 11 t 1
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Iveki.
INKOSI njengokuba zazigqite zaya kwa Gcaleka, 

zipetukile  zihamba  zibona  abantu  kweli 
lingaponoshono kwe Nciba. Inkosi u Gonya igqite 
apa  e  Qonce  ngolwesi-Ne  isendleleni  yokuya 
kubona  intsapo  e  Xesi.  Inkosana  Umatanzima 
uhambele  kwi  ntsapo  yake  Etyusha.  Ubese 
Mgqwakwebe,  Pantsi-kwa-mahlati  unkosi  u  Tini, 
ngolwesi-Hlanu.  Akukavakali  ndawo  isigxina 
zabelwe zona.

SIYAVUYISWA kunene  kukubona into  entle 
eyenziwa  zinkosi  zakowetu  ezise   Mbo  nase 
Mampondweni,  ukupapamela   ukutabata  Imvo 
Zabantsundu. Inkosi Umhlangaso, ne nkosi u Josiah 
Jenkins,  amatshawe  o  Jojo  (ngababini)  naba 
numzana  o  Nota,  nabo  Mehlomakulu,  o  Zibi  no 
Lubenya bakumqulu waba- mkela  Imvo. Siyaqala 
ukukolwa.

IPEPA lase  Kapa  i  Times liti,  “  Akuko 
sangasigqite  ukuba  Unkanunu  Tshambuluka 
afumane ivoti  zabamnyama.  Lonto 
ayisakumangalisa  abantu kupela,  iya  kumangalisa 
ne  ngelosi.”  Yehla  into  ebesikade  siyixela. 
Zimangalisiwe izi- hlobo zontsundu nase Kapa.

INDABA zokwamkelwa  kuka  Nkanunu 
Tshambuluka  kwa  Kama,  njengoko  zibaliswa 
ngabebehamba naye, zitunyelwe kumapepa endaba 
ase Kapa ngo cingo. Kutiwa kambe u Kama nomzi 
bayamkele  Inkanunu  bavakalisa  ukuba  batembe 
yona kuno Mr.  Solomon no Mr.  Warren.  I  Cape 
Argus iti, “Kusuke kwati yakuva ukuba umzi wakwa 
Kama  wabumi  pambi  ko  Tshambuluka,  waye 
ewubalisela  ngobuhlobo  bake  kontsundu,  lona 
elipepa lahleka isiqarala sentsini, lisoyikela ukuba 
endaweni  yayo  losuka  lisitsho  esomntu  ofileyo.” 
Ngama Ngesi e Kapa lawo atshoyo.

U MR. GARRETT BROWN obecelwe nga- manene 
atile ase Cradock ukuba amele eso sitili e Palamente, 
uvakalise  usizi  aluvayo  kuba  engenako  ngenx’ 
enebizi- nisi.

U  MR.  PEARSON unikele  ingxelo  yobu-  gosa 
bake e Palamente kubanyuli base Bhayi ngolwesi-
Ne  lwegqitileyo. U  Mr.  O’Brien  obepambi 
kwabanyuli, uliroxisile igama lake, ekubonakalayo 
ukuba kuya kunyulwa kwakona u Mr. C. T. Jones no 
Mr. Pearson.

I  RULUNELI yase Queensland e Australia, u Sir 
Anthony Musgrave ubhubhile.

KUFE amashumi amatandatu kwenzakala ikulu e 
Pennsylvania  e  Amelika,  ngokwapuka  kwe  treni 
ngayo leveki igqitileyo.

U SIR GORDON SPRIGG uruneke ixhwele ngase 
Cumakala.  Isizekabani  kubhukuqeke  ikari 
ebibhexeshwa yi Mantyi.

INTOKAZI engu  Minnie  Johnson,  ekuti-  wa 
ibingoyena mfazi umkulu elizweni, ibhubhe ngo 
3 Sept. Ube ziponti ezi 849 ubunzima.

INGENE iyatuta  ngoku imasisi  pakati  komzi 
ontsundu omele i Dike.

KUNGOSIZI esiva  ukuba  umfundisi  wase 
Bhayi  u  Rev.  Robert  Johnston,  ubuhlungu 
kunene.  Kungabuleleka  i  Nkosi  ibuye 
yampakamisa.

INTETO ka  Rev.  Henry  Kayser,  umfo  ka 
Gqadushe,  e  Hankey,  kwintlanganiso  ka  Mr. 
Tudhope, inene elipete kunye no Sir G. Sprigg no 
Nkanunu  Tshambuluka,  ikomnye  umhlati. 
Inesifundo esikulu kontsundu sesi sokuba bonke 
abafundi-  si  abasebenzela  u  Tixo  ngenyaniso, 
nga-  pandle  kwabapandlwe  kukwalamana, 
naligazi, nabatengwe ngemihlaba, abanalo icebo 
lokuba  umzi  uncedise  iqela  la-  makwele, 
nokucalula ibala—into esisono ebusweni bezulu
—njengolaulo  lo  Sir  Sprigg  no  Nkanunu 
Tshambuluka.

IBHANTINTI elimhlope e Kapa, into abati ngu 
Antonnio  Ferreloi  longezelelwe iminyaka 
emibini ne kati ezi 25, ngokusuka lizimele, ze liti 
lakufunyanwa selise  Vusta  (Worcester)  lisuke 
liwange- nele ngebhoso amapolisa, nase ntolo- 
ngweni  asuke  abe  kwangulowo  mkombe. 
Kokwesibini ezimela u Ferreloi.

U  RIGHT HON. W.  H.  SMITH elinye 
lamapakati  Enkosazana  Pesheya,  uvakalise 
ukuba  ulaulo  lwase Britain  alucingi 
ngokulibandakanya  ne  Koloni  yase  Kapa  ela 
Barolong  (Bechuanaland).  Inkosi  za  Barolong 
zituswe kunene yinteto ka Sir G. Sprigg Emonti, 
ate  kuyo  bacinga  ngokulibandakanya  elo  neli. 
Basuke  bonke  Abarolong  ukuchasa  ukungena 
pantsi ko Sprigg no Upington intshaba zabo.

INDODANA ye  Bhulu  idubule  ingwe  enkulu 
ngakwelizibuko le Nxuba lilunge no Qamnyana. 
Liyosele  amanxeba  amabini  isemtini.  Ite 
ngelokuqala  yehla  yonda  ngenja,  laye  i  Bhulu 
lingxasha,  ibuyele  kwaemtini  liyitule  seyifile. 
Ezi- zilo sezidle inciniba ezi 18 namankonyana 
amatandatu  ka  Mr.  John  Dold  oyifama 
kulomandla.

ITYENDYANA litshate e  Bhayi  ngenye  imini 
apa, landuluka nomtshakazi nge treni. Lifikile e 
Qora  lihle  laya  kutenga  intwanantwana 
ezidliwayo, leza nazo, likumbule i orange, lehla 
kwakona, kute xa libuyayo yahamba yona itreni: 
ibe  kukwahlukana  nomtshakazi  oye  kufika 
yedwa e Rini wazibonela kwelo ngaleyo mini. 
Badibene  ngemini  elandelayo.  Inqeberu  leyo 
ayisoze isilibalo eso sihelegu.

KWEZETU ingqondo akuko sanga  sigqite  esi 
sokuba  e  Ncemera,  nase  Cenyu  kubeko 
abantsundu  abagqibe  kwelokuba  bavotele 
intshaba  ezindala  zamalungelo  abantsundu, 
kulahlwe  amadoda  atwele  ihlazo  kumawabo 
ngenxa yokuhlanganisela ontsundu.

KUKO ulure  olufike  e  Natal  luvela  kwa Zulu, 
lokuba Usbepu ubulewe lu Sutu xa abeye kuzingela.

ICESINI iyanconywa kunene e Matatiele akuko 
mini  kungangcwatywayo. Asazi yeza ligqita elika 
Nogqala (Mr. J. Shaw) wase Bhofolo kwesi sifo.

UMBHALELI wetu ose Mgwali uti, “ Ontaminani 
be  Nkanunu  Tshambuluka  bemi,  ngati  bate  piti 
ingqondo.  Nalapa  abancami,  kuloko  bafike 
emadodeni ayaziyo into ayenzayo.”

Yo  !  (angatsho  oluvela  inimba  uhlanga) 
kunanina kwakuba njalo nase Ncemera ?

UMPATI we  circus,  u  Mr.  F.  Fillis. 
ubesand’ukutenga  ingonyama  ezintlanu 
eziqeqeshela  imidlalo  yomjikelo.  Zite  ngenxa 
yokuvalelwa zafa ezine.

EMVA  kosuku  lokuqala  luka November 
kuyakubako  itreni  eyakubaleka yonke  imihla 
kusasa pakati kwe Qonce ne Komani.

NGALEVEKI igqitileyo  umfo  ontsundu 
ufunyenwe  ezaleni  e Dayimani  efile  epangwe 
ingubo watyunyuzwa imikono.

SIVUYA kunene ukuva ukuba impi yonke yakowetu 
ese  Gqili  izenze  imbumba  yamanyama  ukuba 
itume  u  Mr.  Sauer  no  Mr.  Everett  Orsmond,  e 
Palamente.  Amadoda  amakulu  ate  ukuba 
yahlukene imbumba kukutshabalala kontsundu.

U  SIR J.  G.  SPRIGG, unduluke  e  Monti 
ukubuyela e Kapa ngolwesi-Bini (10 Oct.) Ngenxa 
yengozi  ayifumene  e  Kubusi,  uhamba  ngentoga 
ezixhase emakwapeni.

KANIPOSE iliso  kusaziso  sika  Mr.  Paul 
Xiniwe.  —  Uyabulela  kuma  nenekazi  nama 
nene  angapantsi:  —  Messrs.  S.  Mnyanda, 
Mbilini, H. Kondlo, Tunyiswa, Qata, J. Bassie, 
Miss  Masiza,  Messrs  Tsamse,  Mjodi,  Rev 
Rubusana, J Dla- mbula, Mr & Miss Mdaweni, 
Dladla, J Mpinda, Mr & Miss Jonkers, R Gosa, 
Roberts, Bukani, Nyosi, Mzileni, Masiza, Chs 
& G Mjodi, Somtunzi, R & N Gasa, Rev Boom, 
J Gontshi, W Mjokozeli, A Malo, K Ganca, W 
K Ntsikana, Miss S Mtoba, J Shosha, Nomzaza, 
Chief  A W Makaula,  P  Kakaza,  Poswa,  Chf 
Umhalla,  Mashiyi,  Mzozoiana,  Mr  &  Mrs 
Gudula, Mrs Goqela.
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Ubuso Obubini buka Tshambuluka.
Yehl’intlekele! Seleqalile uku-

tshambuluka u TSHAMBULUKA.
Ngale veki egqitileyo ubejikela u
Nkanunu lomandla wase Qonce,
ehamba esaneka izandla, ezixela
ukuba ungumhlobo omdala waba-
ntsundu. Uminyaka imashumi
matatu enjalo. Ngokuteta kwe
Nkanunu neziya zinto ubusiti umzi
ngamabala amabi, zezona azenza-
belayo.

Ngolwesi-Hlanu olugqitileyo impi
emngungileyo yenze isidlo kwenye
ye Hotele zase Qonce apa. Wenza
nenteto ngento zombuso. Kuko
inqaku kuleyo nteto ebelifanele
ukuvula amehlo emfama zakowetu
ezingaba besezityekele ukumkole-
lwa ukuba ungumhlobo. Sicela
amehlo nengqondo zomzi ukuba
ke ziqwalasele elicapaza. Ute
Unkanunu TSHAMBULUKA, eteta
kwintlanganiso yamawabo :  Apa
“ (Emaxhoseni) umzi ukolise nga-
“ bamnyama; kukade kusenziwa
“ imigudu ukuchasa abantu abama-
“ ne ukungenwa lufefe, oluti lwa-
“ kuba ngena baze bamele amalu-
“ ngelo omntu omnyama, bachase
      omhlope. Akatsho (yena Nka-
“ nunu) ukuti abameli bemfanelo
“ zabantsundu bayenza lonto kuba
“ benento abayisekelezileyo, kodwa
“ olomelo lwabo lwabantsundu
“ baluquba bade bagabadele.” La-
mazwi iwateta Inkanunu TSHAMBU-
LUKA elixesha kuko abatile kwa
pakati kwetu bamnyama ababuza
ukuba yintonina abayenzelweyo
ngabahlobo babo o Mr. SOLOMON
no Mr. WARREN. Baye bebuza
besenjanjalo nje ikukuba bebhuku-
qwe ngaba fundisi, abafumene
amalungelo eziqu zabo, ukuba
bamkele u Nkanunu TSHAMBULUKA
kugxotwe abahlobo—o Mr. SOLOMON
no Mr. WARREN—ukuba bangabiko
ngaleminyaka mihlanu izayo, kwi-
nkundla epete umbuso e Kapa.

Bayevana abapiki abantsundu,
ukuba ute u Nkanunu TSHAMBULU-
KA, abahlobo babo babamele aba-
ntsundu bade batsho ngapaya
komgca ? Imfama zakowetu zibe
zilila ngokungenzelwa nto ngalama-
doda angabahlobo ati u TSHAMBU-
LUKA abamele agabadela; kuya
kubeka pina xa inguye ummeli
ukungabiko nto yenzelwa abantsu-
ndu ? Asikumbuli tina noko inye
into abati abameli abangabahlobo
baxhumisa ibango lontsundu nga-
pezu kwelomhlope, ngokuba omhlo-
pe akanantshaba ebandla.

Ayiqali kwenza inteto enje nga-
bautu bakowetu Inkanunu. Yiyo
le enye inteto yayo eke yayibhekisa
kuma Jelimeni araele i Frankfort
neminye imizi yama Jelimeni—
inteto egxeka ubuqela babahlobo 

babantsundu ebandla:— “ Obubu- “ qela 
buyintshontsho  nehlazo  bo  “  [Mr. 
SOLOMON no  Mr.  INNES]   abunako 
nokunandisela  amadlelo  “  ayetenjiswe 
nina ma Jelimeni, “ ngokoyikela ukuba 
kuya kuncipa “ amadlelo enkomo zama 
Xhosa. . . “ . . . . Ewe, buqube baquba “ 
bada bafika kwinqanam lokuba “angati 
ukuba  ontsundu  ufuna  “  umhlaba  — 
obubuqela  buzifunela  “umhlaba  obanzi 
ezintanda zabo zimnyama, kanti unyana 
wefama  “  elimhlope  nokuba  ufuna 
isiqitana akangesi fumane.”
 Mhla wanikwa ilungelo lokupe- ndula 
into  zombuso  ontsundu,  isiteti  u  Hon. 
WM. PORTER wati, “ Aka- “ tsho ukuba 
ontsundu  uyakuzazi  “  ingontsi-ngontsi 
zombuso  wama  “  Ngesi  okwangoku 
(ngeka  MLA-  “  NJENI)  ; kodwa  xa 
kumiswa  aba-  “  meli  kwanele  ukuba 
amazi umhlo- “ bo wake kongenguye.” 
Ukuba  konke  esikuvayo  ngesikolo 
esidala  sase  Ncemera  kuyinyaniso 
(asikolwa  tina  ukuba  kuyiyo  de 
sizibonele  ngawetu  amehlo,  sizivele 
ngezetu indlebe) ingaba lento ontsundu 
isa-  gqitwa  nasisilo  ngengqondo.  Inja 
inokumahlula umhlobo kulo utshaba. Xa 
bekudweliswa  u  TSHAMBULUKA no 
SOLOMON, yinto ebengade ako- hlwe na 
ontsundu  ngumhlobo  ?  Makabe 
OPEZUKONKE usinikele  umva  tina 
bamnyama.

    Amawetu e Komani ne Voti.
----------------

Umfo obhale ekumandla wase
Komani oti “Ungongalele ” wenze
amazwi engqondo. Singavuya
eqondisisiwe ngumzi wakowetu ose
Hewu, e Kamastone, nase Bate-
njini (Glen Grey). Siqokela kwe-
lalo ’mbhaleli, siti, iyakuba akusi-
ncedanga luto ukuba nevoti xa iya
kubuya yomeleze ubuqela bo Sir
G. SPRIGG. Mauyilumkele lonto
umzi. U FOLOSI ngu MSPRIGG
wenyaniso ekungeko nkohliso kuye.
Nokuba uya ngena e Palamente
ube ngenguye ongancediswa ngaba
ntsundu ukungena kwake. Ikwa
yinto yokuba singati singabasha-
tyulelweyo. nokuba kude kuvakale
ukuba kuko abamnyama abati
makutunywe yena ngose Kama-
stone umzi. Kukade etunywa.
Ike yada yanaluncedo lunina
lonto kuti? Xa sitshoyo asili-
libele ibalana elihle ngo Tungu-
mlomo, abuye walonakalisa ngale
Palamente ngokuxhasa ababulali
kwicebo lokuba kuqetulwe isigqibo
sika Mr. GARCIA, ize lomantyi
ilunge kunene itetiswe. Akanguye
u FOLOSI obunga kangela kuye
umzi ontsundu xa ufuna ummeli.

U HILIYA sinexesha simazi, saye
singamazele bu-SPRiGG. Ubunga-
ngi umzi ungaselumnxwema kuba
ete gqwididi wati uyakuxasa u
Ntsele GODINI, kuba ubeba nontsu-
ndu ufunga ngo SPILIGI njengoku-
ba kunjalo kwabamhlope. U SirG.
SPRIGG lelona khubalo kwabamhlo-
pe. Pambi kwatnagwangqa wati u
Mr. HELLIER uya kumxhasa u Sir
G. SPRIGG entweni ezilungileyo
kupela. Umi kweso siganga wonke
umzi ontsundu. Awufuni madoda
anjengo FOLOSI amxhasa u Sir
GORDON naxa apamlayo encheni.
U Mr. W. BOGER ngomnye wama-
doda anjango Mr. HELLIER anga-
 bahlobo babantsundu eyakuxhasa
ukulunga ku Sir GORDON achase
ububi. Ukuba umzi wakowetu
ose Hewu nose Glen Grey ubunga-
landela icebo letu, ubufanele ukwa-
yamana ngamacala uxhase ngomqolo
wonke u Mr. HELLIER no Mr.
ROGERS. Bayekeni abamhlope ba-
zizamele kumadoda abakolwa nga-
wo; niqondele nina kweyenu imfa-
nelo. Makuzanywe imbumba kula
madoda mabini.

AMANQAKU.

IVOTI ESIH0B0TINI.

KWELEVEKI egqitileyo, saneke ngoku-
cacileyo, nangokufutshane, ingongoma
zezenzo ezibange ukuba umzi ontsundu
umise inyawo kwelokuba awumamkeli
u Nkanunu Tshambuluka. Sinesiganeko
esisikumbule sekumva esibe sifanele
ukubalwa nezinye. Siteta esentimbo apa
yerafu abayivumelayo o Tshambuluka,
xa yayibomvu indlala, pakati komzi
ontsundu, libalele ngokungatembisiyo.
Lutimbo olwalungenziwa zintshaba zaba-
mnyama kupela olo. Lwatimba inkuko,
 nenkuku ; amagxebeka nezikotile ; kwada
 kwatinjwa nokud’a okusemasimini.
 Singasateti ngenkomo. Bate bakubon’
 ukuba akuseko ungabushuliswayo bafu-

mana bati bavayixolela irafu yeminyaka
egqitileyo. Izilandu zezonto zibuzwa
ngevoti le. Ngati amawetu awayazi lonto.

SIFUMENE lenteto  kwinene  lase  Hewu:  “ 
Kute, kuba besivile okokuba inkulu yolaulo, u 
Sir Gordon Sprigg, iya kuba se Komani sagciba 
ukuba zesiye kumbo- na simvise ingawo esinga 
u Rulumeni  angasinceda ngazo. Kusuke Unkosi 
Xayimpi,  no  Messrs.  J.  and  I.  Sishuba, 
Mandindi,  no  K.  Dondolo.  Silele  ke   kwasa 
simhlangabeza e  Station. Siye  sisoyika,  kuba 
eligama lalo mnumzana linje ngo nomanyama 
eluhlangcini, sicinga,  silindele  ukubona  into 
ebuso  bune  ntshiyi,  enteto  iya  kunyhakatya  ; 
kanti siya kufika emntwini, into ebubele butsho 
basixaka.  yasibulisa  ngezandla  ibuza  into 
esiyindwendwele  ngayo.  Site  sizokuva  ukuba 
angesincedi  na  asincipisele  irafu  yomhlaba 
nezindlu.  Ute   akanako ngoku  kuba  uyedwa, 
kodwa  xa i Palamente ingene akasokusilibala esi 
sicelo setu, kwanezinye izinto esinga- mazisayo 
ngazo.  Ute  uvuye  kunene  ukuba 
simndwendwele,  ibingumnqweno  wake  ukuba 
ahambele  kuzo zonke inda-  wo  ezimelwe 
ngabantsundu.  Ubuzile  ukuba siyazamkela  na 
Imvo, savuma.  Ute  elopepa  asikuko  nokuba 
limchasile,  kanti  yena  uyalutanda  uhlanga 
oluntsu-  ndu,  masingalahlekiswa  zinto 
elizitetayo ngaye. Ute kungaba ngummangaliso 
ukuba ati epatele Inkosazana abantu bayo, kanti 
uya kwenza ikete abatiye abanye, yena akanjalo.
—Sahlukene naye  ke  Mhleli  eqondisa  ngako 
konke anako ubuhlobo bake eluhlangeni.”

AYAFIKANA kweli  lizwe  lamanene  ase 
Hewu?  Ukuba  akafiki;  yintonina  pofu 
emfamekisa ingqondo,  ukuba  angakumbuli 
ukuba  ngelixesha  kufunwa  ivoti  nesigebenga 
somlungu siba ngumbuna, into engena zintshiyi, 
elahla  inteto  enyhukutyayo,  —  enobubele 
obuxaka  abantu,  ebulisa  ontsundu  ngezandla, 
etembisa konke?  Isimilo  somntu  kwi-  xesha 
elizayo  siqondwa  ngento  ebesiyiyo 
kwelanduleleyo  ixesha.  Akuqali  nga-  madoda 
ase  Hewu  ukuya  ku  Sir  Gordon,  abuye 
ehlwabula; ze emva kwawo into ka Sprigg iqube 
kwikondo layo elidala lokumchanaba ontsundu 
kwimpato ange- ze apatwe ngayo omhlope. Uti u 
Sir  G.  Sprigg  kubafo  base  Hewu  “  Kungaba 
ngummangaliso ukuba  ati  epatele  Inkosazana 
abantu  bayo  kanti  uyakwenza  ikete  abatiye 
abanye.” Yayingelilo ikete na into yokuhlutwa 
kwe  mipu?  Ngu  Sir  G.  Sprigg  lowo.  Baye 
bengenakete na  otshinyonga  benkomo? 
Kuhamba into ka Sprigg apo. U Tungumlomo le- 
linye ikete lika Sir G. Sprigg ;kwangoku- njalo i 
Glen  Grey.  Asichase  Sir  Gordon  Sprigg  tina. 
Zizenzo esizichasileyo : saye sisazi ukuba umti 
okohlakeleyo awunge-  hlanze  zixakato 
zilungileyo—napakade !  Yinto  Zcuhleliwenje 
angafumane  apatwe  emehlwenina  amadoda 
akade ebona?  Ezonto  zidingiweyo  sesobona 
zenziwe.

UTE wakuposwa ngu Mr .Innes kwange- nxa 
yamakete  ka Sir  G.  Sprigg  lawuya  umzi 
ontsundu wakowetu ose Ngqushwa nase Dikeni. 
Onke  amadoda apambi  komzi  akaginyisi mate, 
ngoko ke akangawo angade  afake ivoti  yake 
kuwo  ontsundu  ukuba aA:azimisele 
Anizinqanfla mqala  ngokwake O Mr. Johnson 
no Dr. Pope abangabo abebengade bakangelwe 
yimpi entsundu. Umzi mawungapumli, maufune 
indoda  ongati  ufumane  uzigcine kuyo  ivoti 
zawo; kunokuba ufumane ufe nazo. Njengokuba 
kungekabiko  ndoda  nje  mawube  usebenza 
umanyano  umzi:  Ingqushwa  livane  ne  Dike. 
Bekunge-bhekiswena kona ku Mr. Innes e Kapa 
ukuba  akankanye  indoda  aqondayo  ukuba 
ingasinceda.  Ivoti  zabantsundu  ezimbalwa 
ezikoyo  zihlangulwe  kumazinyo  engonyama 
into ka Sprigg ; inga lihlazo esingasoze silisule 
ezinikiwe ukuba aye komeleza iqela lake ngazo 
ebandla, kanti lelixa ati u Mr. De Wet (olisekela 
lika  Sir  G.  Sprigg)  abakabatungi  umloino 
abantsundu, baseza. Simi entabeni tina. Sibona 
ngasemva  nangapambili.  Sihlaba  nmkosi 
kwimfama  zakowetu  ukuba  zingazibulali 
ngokwazo  ngokuyisebenzisa  ngentswelo-
kuqonda ivoti.

Kute nge 4th October, amadoda ase
Mgwali apetwe ngo Messrs. Mndayi,
Gxabana, Mabombo, T. Soga, John Soga,
Ngcaku, Ncapayi, C. Gongwana, Z. Bevu,
Mqai, Qinga, Hilita, nento eninzi kunene
yabanye aya kupulapula inteto e Siho-
botini, nokuya kuqonda umoya waso.
Ibe ngu Mr. J. Mtyapi owase Kubusi;
akwabiko namnye owase Cenyu. Baye
bekona o Messrs. Solomon, Warren, J.
 W. Irvine, W. B. Cumming (Kemanisi),
 no J. Gontshi. Yahlangana kwa sibonda
 u Mr. J. Ngxamngxa. Kwacelwa u Mr.
Hermanns Myoli okokuba atabate
isihlalo. Usukile u

MR. WARREN wati, sendineminyaka
etile ndinimele e Bandla, kunye nezihlobo
zenu o Messrs. Irvine, Dyer, kunye no-
mhlobo wam  Mr. Solomon. Ndiya-
bona okokuba abantsundu bayatanda
ukuba nezwi kwinto zombuso.
Make ndinicazele isimo se Bandla
lase Palamente. I. Kuko ama Bhulu
ayi Mbumba. II. Kuko iqela lika
Sprigg. III. Iqela elinga vumelani nelika
Sprigg ngokuba lona elo Sprigg
lingena moya na ntliziyo intle ngako-
ntsundu; tina ke no Messrs. Solomon
Scanlen, Innes, Sauer, Merriman Hut-
ton, nabanye, singabeli lokugqibela.
I Mbumba le yama-Bhulu ngabalimi be
veyine le yenziwa i brandy’, yayamene
ngamacala no Sir Gordon Sprigg neqela
lake ngokushushu. Leliqela liti umntu
ontsundu akalungelwe yivoti kuba aka- 
namfanelo yokupendula eutweni zombu- 
so. Ufana yena negusha ezingafane ziqu- 
tywe. Sebeyixhasa kuba bengenakunce- 
da imfundo yontsundu nemali zayo bayi-
ncipisile. Bamele ukuba utywala ma- 
butengiswe kakulu kuye ontsundu Eli-
qela liyi “ Mbumba” lilingangako konke
ukunicinezela nina bantsundu, ro Sprigg
no Tshambuluka njalonjalo. Ke obabo
(Warren) ubuqela bukusela abantsundu ;
bamele ukuba mabapatwe ngomoy’ omh'c
njengabantu bonke balomzi sipaiitsi kwa- 
wo, babe nezwi nabo entweni zombuso, 
kodwa utywala mabuncitshiswe kubo,
imfundo mabayinikwe ngokufanayo naba-
mhlope. Ligcudwana letu elincinane xa
litelekiswa uala mabini ahlanganiseneyo.
Amadoda ke matatu ekatiwa nyulani
kuwo ndim no Mr. Solomon, no Tsham-
bulukwe. U Tshambulukwe yena upuma
kwindlu epezulu, ufuna ukutvutuzela
aguzule omnye kuti. Ke nonke niya-

lwazi ulaulo lwabo, kususela kwi 1877
emva kwemfazwe ukuba nzima kwalo
nezipitipiti za Besutu njalonjalo. U
Tshambulukwe uyakunitembisa zonke
izitembiso ezimnandi ayakunenzela zona
ize nigwebe ngokwenuke, nitelekise
konke aselekwenzele nina ngexesha eli-
gqitileyo. Amahlati wati ngokwake ma-
kavingcwe kungatezwa, wamkelwa lo-
mteto yi Mbumba. Sabangati tina zihlobo
zenu, “ Kunzima kumntu ontsundu, uku-
ba agcayiselwe nge nkuni, kuba woti
afune ukuteza, kuba umi kufupi ehlatini,
aze ke apule umteto eniwumisayo wama-
hlati. Lomteto unzima.

U Mr. RICHARD SOLOMON, M.A., ndivu-
yile okokuba ndinibone ningaka ndiya-
qonda okokuba niyakutanda ukunyula.
U Mr. Warren selekuxele konke, wada
wakankanya amagama eniwaziyo anje-
ngo Irvine, Innes, Sauer, namanye
 amadoda azihlobo zenu ate kwakwimi-
 nyaka engapambili anikhusela ebandla
 e Kapa ngakokonke anako ezintshabeni
 zenu, efuna okokuba nontsundu enzelwe 
ubulungisa kwanjengo nihloJe, kunga-
biko sahluko. U Tshambuluka ngomnye
ke weqela lika Sprigg oti ungumhlobo
wenu. Kunguminangaliso kuti, kuba
ukuba ungumhlobo wenu ngeleb’eli
nakule nkundla yesibini, kuba nakona
kufuneka ninazo izihlobo; ziyafuneka
kwezinkundla zombini. Niyalazi oko-
kuba elaqela akulo lixaswe kakulu yi
Mbumba, kanye le iti umntu ontsundu
makabe ngotungwe umlomo angabinako
ukuvota, kuba akafanelekile ukuba abe
nezwi embusweni. Ingaba kukupi ane-
nzele kona? Amahlati avalwa eningeni-
teza kuwo, kwangecebo lake. Tina ke
sizihlobo zenu besilinga ukuba utywala
buncitshiswe kusoloko siyoyiswa, kuba
siseliqelana elincinane. Kanjalo zininzi
incwadi zenu ezimana zicela okokuba
utywala buncitshiswe, zisuke zingapula-
pulwa. Imali yemfundo kwi Semnari
nezinye izikolo yapulwa, kade silinga
ngako konke esinako noko kungancedi
luto kuba siselula. Imfanelo yenu ku-
kunyula awona madoda aya kongezelela
kwizihlobo zenu ezise Bandla.

PETROS NGXAMNGXA wasuka wabulela
indaba ezingakanana.

MR. MNDAYI wase Mgwali wesuka
wati kambe tina sonke Mgwali sesivu—
melene ukuba sinyule lamadoda oma-
bini, size kuva umoya wenu Sihoboti.

CONTI wabulela wati, au, nemipu yetu
sayipangwa ngapandle kwesisatu yile
mbumba yo Tshambuluka.

MR. STOKWE sibuhlungu ngemipu yetu,
ngotung’umlomo, irafu zamaphekepheke
imali zendlela zonke ezinto ziyasibulala.

MR. SHWENI ndiyabulela kakulu zi-
nkosi, kodwa nditi nisenzele nina?

MR. J. MTYAPI tina ke Kubusi besize
kuva umoya wenu, ke sizimisele kula-
madoda ukuba siwanyule.

MR. WARREN lemali yamaphekepheke
yirafu eyamiswa yimbumba ka Sprigg
no Tshambuluka, ngenxa yenzala yemali
eyabolekwa kuxhaswama valanti nemi-
khosi yase Lusutu oko bekusiliwa kona,
kwabolekwa imali pesheya, ke inzala
yayo ibhatalwa ngale rafu.

MR. JULIUS NGXAMNGXA wabulela ka-
kulu nako konke enisenzele kona.

MB. MYOLI silusizi ngotywala ukuba
kubonakala busanda pakati kwetu, ke
elicelana lenu lisincedile, kuba bekusi-
tiwa asinamfanelo yokupendula embu-
sweni kuba singabantsundu, zoyisile ke
izihlobo zetu, kuba ngobobuncinane bazo
zisilwele. Mna kwelam icala andiboni
nto siyenzelwe ngu Tshambuluka, kuba
imali yemfundo yehliswa, amahlati ava-
lwa, imali zendlela akuko nto ingenzima
konke kumfaninye.

MR. SHWENI safa butywala ibrande
yiyo eyimbangeli yokungonwabi kwetu
silusizi nge:.ihlobo zetu ezitshabalalayo.

MR. J. GONTSHI mawetu kufuneka
nisandisa izihlobo zenu zibe zininzi
ebandla ukuze yoyise imbumba ye-
ntshaba, ketani ke kakuhle.

MR. THOS. W. IRVINE wenza ambalwa
wati nakulumka ukozi oluyakuza ngati
lihobe ize luti Iwakufika kuwo lusuke
luwadle.

Intlanganiso yapela. Sati isi Hoboti
hai ke sonitumela xa site sahlangana.
Amapepa acela o Mr. Solomon no Mr.
Warren, washiyeni. Yanduluka ke impi
ibe ihlangene kamnandi yemka itemba
oko kuba yoba moya mnye nezinye
indawo.

Ovela e Sihobotini uti umntu ote kwi-
ntlanganiso ebikona ngo-Mvulo ime-
nywe ngu Mfundisi, kwabonakala enga-
ku Tshambuluka linene elinye esinga-
sak ulibhengeza ngegama okwangoku
noko ke umzi awusokunvula Solomon
na Warren wonke, kungati bakubako
ngabanye abaya kunyula u Tshambuluka
betsalwa ngumpunga womfundisi owo-
yiswa ligazi lakowabo, ingezizo inyaniso
ikakulu. Kunjalonje ontamnani be
Nkanunu bemi ngati bate pit’ingqondo
nalapa Emgwali abancami, kuloko bafike
emadodeni.

EZASE LOVEDALE.
Training Society. — Ngokuhlwa ngo

Mgqibelo 22nd, kule ntlanganiso umci-
mbi wawungowokuba yiyipina intlalo
enobom iko eyase zidolopini iko iyanga
pandle. Lombuzo waxhakwa ngama
Siminali amabini o Messrs. J. Gray no
J. McGillivray, u Mr. Gray emele idolopu,
u Mr. McGillivray emele ipandle. Ama-
nene atetileyo pezu kwale ngxoxo ngesi
Ngesi ibe ngala Messrs. D. Kade. A.
Daniel, I. Wauc’iope and A. Hallack
B.A. Ivoti igqibe ekubeni kulunge
ngapezulu ukuhlala edolopini kunoku-
hlala ngapandle.

Young Men's Christian Association.—Le
yintlanganiso Yomanyano Iwama Kristu
angama Dodana afund’ apa, apo akutaza-
na kona ngeziyalo nokufunda izi Bhalo
nokukangela izinto ekulindelwe ukuba
amadodana afundayo aluncede imazo
uhlanga. Ngolwesi-Tatu lentlanganiso
yayonganyelwe ngu Mr. I. Wauchope,
owateta kulamazwi:—“ Wema u Yesu,”
Mark X. 49.

Literary Society.—Le yeyona ntlanga-
niso inkulu apo amadodana axoxa kona
ngezinto eziyelene nemfundo, neminye
itnicimbi yokukalipisa ingqondo. Ku-
xoxwa ngenteto yesi Ngesi. Ngokuhlwa
ko’wcs:- Ilanu, 28 September, umcimbi
ekwa’cuxutyushwa wona wawu ngopezu
kombuzo oti “ Oku kuyiwa kwabafu-
ndayo kwenziwa kangakanana ngu
Rulumente kuyi qubela pambili na
imfundo?” Nge Singesi lombuzo ubu-
mi ngoluhlobo epepeni“ Does the fact
of so many public examinations help or
hinder education?" U Mr. W. Dower
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Umele icala lokuba uviwo  lunoncedo; u Mr. W. 
Bennie  yena  ute  luyibuyisa  ngomva  imfundo. 
Kunge kuxelwe e Xukwane ekabeni,  kuba likala 
ngokuti  alipumli,  kuti  kugqita  enye  kube  seku- 
sondela enye i zamaneshoni. Abeko ati luyafuneka 
uviwo  ukuze  amadodana  abe  nendawo  axunele 
kuzo. Amanene axoxileyo abe ngala:—Messrs. W. 
Mpa- mba, H. Kivit, O. Dichaba, D. Mzimba, S. 
Konongo, A. Daniel, I. Wauchope, J. McGillivray, 
and C. Rose-Innes; kwi titshala kutete o Messrs. G. 
McGillivray, A. Hallack, B.A., Rev. W. J. B. Moir, 
M.A.,  Rev.  T.  D.  Philip,  B.A.,  (London).  Ivoti 
imise  ekubeni  oluviwo  lungaka  luyapazamisa, 
aluncedi. [Ayanqena uku- funda.—EDITOR IMVo.

Ofele Enyanisweni Encemera.
Kubeko  intlanganiso e  Ncemera  ngo 

Mgqibelo  waye u Nkanunu no Dr. Egan bebe 
ndwendwele umzi wase Ncemera, beye kucela 
ivoti  kona.  Lonto  yasimangalisa,  ibihleli 
isimangalisile  kade ukuti  abantu abebe bulala 
ivoti yaba ntsundu kuwo lomnyaka ugqitileyo— 
o Sir G. Sprigg no Mr. Schernabrucker— ibe 
kwangabo  abati  bakuba  semngcipekweni 
wokukutshwa ekupateni ulaulo bahambe becela 
kwayona  levoti  yahla  ngulwa  emazinyweni 
engonyama ezingabo. Esukile omabini azenza 
inteto  zawo,  ati  akugqiba  kwenziwa  imibuzo 
yambalwa  ngesikalazo  onaso  umzi  omele 
Incemera soku ncitshiswa kwe dlelo. Kulandele 
u Rev. W. Rubusana nge mibuzo etsolileyo nge 
rafu yo tywala, nge nqila ezazivaliwe etywaleni, 
ngokwapulwa kwe mali ye License yabatengisi 
botywala,  ngokuvalwa  ngemini  ye  Cawa, 
ngokutintelwa  kwendywala  ezixutywe  nento 
ezirara.  Empendulweni  zabo abaceli kunyulwa 
bati bayavana ne rafu yotywala nokuba yenziwa 
ngalupina uhlobo, xa ingasokukataza abenzi be 
wayini,  xa  iyakucinezela  umseli.  Bate  zona 
inqila zotywala yinto engeyakonto kwakoliswa 
zivulwe. U Rev. W. Rubusana akaneliswanga 
zinteto zala manene. Kusuke ingwevu yesibonda 
yati baya batemba o Mr. Scheimbrucker no Dr. 
Egan.  Ibe  ngu  Rev.  W.  Rubusana  ote  wema 
ukubonakalisa incaso.

Ubugora  buka  Mr.  Rubusana  buya  kuhlala 
ixesha  elide  ezingqondweni  zomzi  ontsundu. 
Ambalwa amadoda angati  pakati  kwezanzwili 
zenteto  namadinga  enziwe  ngabantu 
abanewonga, ewe, axolele ukufela enyanisweni. 
Kwazalwa indoda yenene mhla kwazalwa lowo 
mfo ka Rubusana. Asinankolo noko ukuba umzi 
wase Ncemera weyelekangangoko kutshiwoyo. 
Incemera eli lalikutshelwe ngapandle kwe voti 
lonke nyakenye bubuqela bo Tshambuluka, lati 
nokuze libuyiselwe kwanduluka lomfo ka Innes 
ulapa,  babhinqela  pezulu  no  Rev.  W.  B. 
Rubusana lo ukulilwela. Namhla uyamlahla lo 
ka  Innes  oti  makunyulwe  amadoda  ecala 
ebelisoloko  lisilwela  ontsundu  leminyaka  ; 
lilahla  u  Mr.  Rubusana,  lilahlazonke  iihlobo. 
Ukuba o Tshambuluka bazizi-  hlobo yintonina 
pofu eyenza ukuba ba- ngabi moya mnye naba 
bahlobo betu badala? Okokuba umzi ontsundu 
ungene kulonto yokulahla amadoda atiyiweyo 
kowawo kuba ehlanganisela umntu omnyama, 
singasesiqonda  ukuba  lonto  lupawu  oluxela 
ukuba  ezintlanga  zintsundu  zase  Afrika 
zilahliwe  ngu  Tixo.  Ukuba  lento  yenzekile 
namhlanje  kuya-  kuba  nzima  ukuba  omhlope 
avule  um-  lomo  wake  akubona  kucinezelwa 
umntu  omnyama,  kuba  ibhatala,  nomvuzo, 
nombulelo wake kukusuke avukelwe kwangabo 
bantu  bamnyama.  Sisaza  kuke  silihambele  i 
Ncemera  ngokwetu,  siye  kuva  olu  nywalazo 
bakohliswe  ngalo  ukuba  yintonina,  ngoku 
asilwazi into olumi kuyo. Siyamncoma u Rev. 
W. B. Rubusana ngokuzikanyeza kwake afele 
enyanisweni,  lowo  mzekelo  wake  siyatemba 
uyakunqanda nalawo mangqandende ambalwa 
alahlekileyo, alahla abahlobo bawo, apulapula 
izitembiso  yokuba  aya  kuvulwa  amahlati, 
kutshiwo ngabantu abebewavalile, bati baxolela 
irafu  pezu  kokuba  lonto  beyenze  emva 
kokuwubhushulisa  umzi  ontsundu  utinjwa 
yonke into kude kube semagxebekeni,  bakala 
abantu, bati sebengama bhuxenge anjalo abantu 
kwafane kwenziwa ihobe lokuti siyanixolela. U 
Tshambuluka  ubuye  wanguwupina  ? 
Selebubonakalisile  ubuso  obubini,  ngenteto 
ayenze e Hotele ngolwesi-Hlanu.

Ibala Labadlali.
UMDLALO WE TENNIS.

Amalungu alomdlalo abuye adibana ngo 29 
Sept,  e  Tinara.  Amalungu  ecala  lase Bhayi, 
(amanenekazi):  —  Misses  Mfecane  (Capt.), 
Pangeni,  Mafimpe no  Smith;  (amanene):—
Revs. J. W. Gawler (Vice-President), S. Ntsiko ; 
Messrs.  Ma-  qaba,  Foley  (Treasurer),  Sinuka 
(Sec.), Vena, no Boyce.

Abadlali kumacala omabini ibe ngaba:
Port  Elizabeth—Misses  Mfecane,  Pangeni, 

Mafimpe (isekela),  Messrs.  Magaba,  Foley. 
Uitenhage—Misses  Jacobs,  Zenoele,  Messrs. 
Dlakiya, Mzamo.

Umdlalo uqalwe malunga no 3 p.m. Lite  i 
Tinara  alaqelisa  latsho gadalala,  laye  i  Bhayi 
kusekuhleni ukuba aliwu- qelile umhlaba; kute 
ekuyeni kwixa le 5 wajiya umdlalo kumacala 
omabini,  kwaza  emva  kwexa  1  esihlanu 
kancinane wapeliswa lomgcobo uvole kunene.

Ingxelo  ime  ngoluhlobo  :—Sets  Port 
Elizabeth p 2, Uitenhage 2—Games 8 1. Laba 
loyisile  ke  i  Bhayi.  Avuyisana  .amacala 
omabini.

(1)  Ukuti  limoshwe ixesha  (elifunyanwe 
nzima  nalo  kunjalonje),  ngokuti  umdlalo 
ungaqali  pambi  mhlaumbi  emva  kwe  dinala, 
akusayi kuqamela emvisanweni entle. (2) Ukuti 
amalungu ngakuba anofifi ngemiteto ye tennis, 
asuke abe zi umpire onko  izifumane zibe zilaula 
zingacelwanga,  Lakutshabisa  umdlalo  no 
kuqumbisana—kurorelwane. Ude lom- kuhlane 
wekata nakuma lady etu. Mayi ngaqeli lento.—
1. U Mr. Dlakiya, udlale kanobom, weta kodwa 
ekugqibeleni.  2.  U  Mr.  Mzamo,  simncomile 
kanye, sayelana naye kukuhlal’-ahlale aqwalele. 
3. O Misses Jacobs no Zenqele badlale kuhle 
kanye. 4. U Mr. Mayaba, obekulindelwe izanga 
kuyo akafikanga  kwelemihla. 5. U Mr. Foley, 
unandipise  mu  betu!  Walopula  emangeni  i 
Bhayi.  6.  Miss  Pangeni,  ubete  nganeno 
kwamalindelo  etu  sonke.  7.  u  Miss  Mfecane, 
asidelanga noko.

U  Mr.  Gawler  wanelisile  kanye  kwisimo  sobu 
Umpire.  U  Mr.  Sinuka,  encedisana  no  Rev.  D. 
Msikinya  baqube  kakuhle  ekubaleni  amanani 
omdlalo.

BLACKS VS. WHITES

Ngo-Mgqibelo odluleyo ngomhla we 6 wemiyo, 
kubeko umdlalo we bhola pakati  kwamagwangqa 
nemidaka  yase  Sidutyini  (St.  Marks).  Kuqale 
imidaka  ukudlala  —  kwapauleka  ukudlala  ko 
Hlahle, no Somana, no Nyikila. Kuma gwangqa u 
Morris  wabhola  kakuhle  kanye,  i  bowlers 
zamagwangqa  zakolisa  ngokuncedana.  Amadoda 
apaulekileyo  ekudlaleni  kumagwangqa  ibe  ngo 
McCay  no  Jennings.  Malunga  nokubhola  kwe 
midaka  kuvelele  umfo  ka  Mcanyangwa  owenze 
iqobo ukucita i wicket zama Ngesi owenze into entle 
kwasentloko ; i  fielding  yemidaka ibe yelungileyo 
namhla, ngo- kukodwa eyabafo bo Nyikila, Somana, 
Jaagers,  no  Dunga.  Kusuke  kwatshona  ilanga 
kusangenwe  amangeno  okuqala  kupela.  Amanani 
ema  ngoluhlobo:—  Abantsundu  benze  87; 
Abelungu benze 73.

I Nkonono ne Rola e Cumakala.
[NGUMBHALELI.]

Kweletu icala ababeko entlanganisweni
ka Nkonono Tshambuluka ibisisi Hoboti,
ne Cenyu, emnye owase Mgwali, emnye
owase Kubusi, abangasafunanga nokuza-
kupulapula into aze kuyiteta. Ebe tolike-
lwa u Nkonono ngu Mr. Mhala, waye u
Robert Gosa engumpostile oshumayela
kwezizi Trata kwahlangana nabo ubulu-
ngisa be Nkonono. Lihlangene igcudwana
labantsundu ne Nkonono. Emva kokuba-
balisela izenzo zake ezikulu zobugora
ezenzela bona ukususela kwiminyaka
emashumi mabini edluleyo, ebatembisa
nezinto ezinkulu ayakubenzela zona, ku-
suke owasesi Hobotini nowase Cenyu,
bakahlela ngombulelo kwi Nkonono besiti
“ I Nkosi nguwe wedwa.” Kusuke u Mr.
Gantile no Mr. Maqubela abelika
Solomon icala bamfaka imibuzo ebukali
u Nkonono, ayipendule emana “ ukupuza
ebeta epozisa. ’ Ute u Gosa “ Nantso ke
indoda yokutunyelwa luhlanga e Pala-
mente izokusenzela imiteto emibi eyaku-
senza siqubele pambili; yalunceda uhla-
nga ngo Tungumlomo, kuba wayefuna
ukuze neqaba lake uxande. U Ntsele
Godini Spiligi akabanga nanteto kuba
uhlelwe yingozi ete ikari ebimputumile
ibexeshwa yi Mantyi, amahashe abaleka,
yabukuqeka yawa, watyedeka ixwele.
Ungene e dolopini seletantasiwe, okunye
waseledlula kwaoko.

Ungafika kweli indaba zonyulo zikuku-
mbuze amabali e “ Wars of the Roses,”
esekukancinane oka Tshambuluka anga-
bulisani ancazelane amacuba nowo
Solomon.

Umfundisi Nemfanelo Embusweni.

Ngeveki egqitileyo kubeko intlanganiso
yabanyuli e Hankey yokupulapula inteto
ka Mr. Tudhope omnye wamanene apete
e Kapa kunye no Tshambuluka. Emva
kokuba elonene liyigqibile inteto yalo
kusuke u Maneli, umfo ka Gqadushe.

U Rev. Henry Kayser, wati “ Uyatemba
ukuba kwinteto aza kuyenza akuko nto
akuyicingela u Mr. Tudhope ukuba yesu-
kelana nesiqu sake. Ulilungu leqela eli-
patisiweyo umbuso e Palamente acinga
yena Gqadushe ukuba lakwenza oko nga-
pandle kwe kete. Abantu xa bateta nga-
ye (Gqadushe) bati ungozibhokoxileyo
kumntu omnyama, kodwa yena akafuni
zisulu zidulusele calanye, into yena yi-
mpato elungileyo kumacala onke. Ukuba
ubona i Ngesi lisenzakaliswa ngumntu
omnyama ufike alimele. Kodwa silapa
isahluko—i Ngesi linako ukuzilumkela
ekubeni abantsundu bengenako ukwe-
njenjalo, nento engati ililungelo abaye-
nzelwayo bodwa yinto nje yokubakhusela
ebumpatalaleni babo. U Mr. Tudhope
utete ngezinto ezenzelwe amafama; um-
buzo angawufakayo ngulo, benzelwe
ntonina abantsundu. Yabulwayo nje ira-
fu yotywala kwakusenzelwa amafama
angase Ntshonalanga ukuba kupile wona
kufe abantu abantsundu. Akacingi uku-
ba abantsundu bangabuyekiswa ngumte-
to utywala into kupela yimpembelelo
yasentlalweni; nokoke akacingi ukuba
u Rulumente ngele wandisile amalungelo
okubenza babe ngamanxila. Yena aka-
ngemnyanzeli umntu kuba lonto inga-
menza umhanahanisi. U Mr. Tudhope
ngelepuma kulawamadoda ahlangeneyo
nawo. Oyena mntu ukwaziyo ukuzicana
intswelo zabantsundu ngubani? Ngaba-
hlobo babo abakulu na? abebekade be-
salusa amalungelo abo anjengaye nabo
benze ingqungqutela yabafundisi bonke
e Qonce na, nokuba ingaba ngabantu base
Ntshonalanga na ababulele irafu yo-
tywala? Akuba etete ngamazwi abukali
u Maneli Gqadushe egweba lento yoku-
vulwa kwenqila ebebungatengiswa kuzo
utywala uyibhekise inteto yake ku
Tungumlomo ate ngumteto owenzelwe
amafama wokucasa abantsundu. Abanyu-
li ababuleweyo kwesisiqingata liwaka
elinamakulu amatandatu, indawo zaba-
ninzi abamagama asikiweyo zizaliswe
ngamafama, yena akazange eve nalinye
igama lomfama kusitiwa licasiwe. Incam
ebutataka kulomteto yile yokuwanika i
Fieldcornet amandla. Maninzi amagama
acaswayo kwesosiqingata, kodwa akuba-
ngako nanye i Fieldcornet eyezayo
e Matyaleni ukuza kumela olocaso.
Uyayibanga yona into yokuba ama-
lungu anyulwe ngabantsundu azizi- 
hombo ezikulu, kanjako esenza uncedo 
olukulu empatweni yelilizwe. Apo 
e Hankey kuko Amajamani, amadoda 
azityebi abe soloko evota iminyaka-
nyaka. nawo asikwa emagameni kuba
engawohlanga lwama-Jamani! Lomteto
wenzelwa amalungelo amafama angata-
nda wona wonke umntu ontsundu ela-
hlekiwe lilungelo lelizwi embusweni.
Yena aka Ngesi engelilo ne Bhulu, kodwa
uquba kakuhle nama-Bhulu ewatanda
ngoluvo lwawo lwasebugqobokeni; yena
imlahlekile kanye into yokuba bangatini-
na abantu abeze kule Koloni benawo
onke amabali amadala esizwe sama-Ngesi
empato entle ukuba baxase lawa madoda
enze u Tungumlomo; lonto iyakuti qo
yenziwe kude kungabiko nomvoti omnye
ontsundu. Lomteto wenzelwe ukuvalela
ngapandle amalungu e Nkundla yo Mbu-
so angatandwayo liqela elitile.”

Izwi Lomzi Ontsundu.
Izizwe zibe zihlangene pantsi kwa ma- hlati 

(kwa  Lose)  ngolwesi-Hlanu  (12  Oct.). 
Isizekabani  yintlanganiso  yokuxoxa  ngento 
zombuso  njengokuba  lipitizela  ngevoti.  I 
Rabula,  i  Debe,  Umngqesha,  Umya, 
Umgqwakwebe  (ngapandle  ko  Masingata), 
lomizi ibimelwe  ngamadoda  amakulu  ayo. 
Kwaye bekutunywe yi Komiti yaba hlobo ese 
Qonce o Mr. T. W. Irvine no Mr. R. W. Rose-
Innes,  (amagama  azukileyo  pakati  komzi), 
kwano Mr. J. Tengo-Jabavu. Umfundisi u Rev. 
Bryce  Ross  uyizimasile  intlanganiso  ngokuti 
abeko  pofu  ebenesixakeko  sokuya 
entlanganisweni yebandla Emkubiso.

Ingxelo  yentlanganiso  kweleveki  ezayo, 
kodwa  zibe  moya mnye  izizwe  kwelokuba 
azikabi nangqondo yaneleyo ngobuhlobo buka 
Tshambuluka,  ngangokuba  zilahle  amadoda 
ezibe ziwatembile, zizilahlele elugcinweni luka 
Tshambuluka  ngale  minyaka  mihlanu  izayo 
kunyulelwa yona.

EZABABHALELI.

OKWINTABA KA NDODA.
NKOSI, MHLELI wepepa letu :—Ndivile 

ukuba u Tshambuluka ubekwa Kama, 
naselu Kalweni, ehamba ekohlisa abantu 
esiti ungumhlobo wabantsundu. Ku-
tiwa abantu kwa Kama batatu abamvo-
teleyo. Abantu abavotela u Tshambulu-
ka ngontaminani betu. Omnye kulama-
doda lisiko lake asimntu unangqondo;
nangemfazwe ka Ngcayecibi ubekwangu
ntaminani, uyaziwa ngabobonke abantu
bakwa Kama, niyakubazi ngezixakato
zabo, kutshiwo Ezibhalweni. Ukuba
ufuna ukumazi umntu ongumbulali
wohlanga, nonguntaminani uyakumazi
ngokuvotela u Tshambuluka, nokuba
ngubanina ovotela yena mazi ukuba
umntu onjalo akana kutenjwa ungumbu-
lali wohlanga.

NTABA KANDODA.
15 October, 1888.
[Amagama abantu ekutiwa bavota u

Tshambuluka siwaroxisile okwanamhla
hlaze batwale ingcikivo kanti alukafiki
lona usuku olungumqatango. Ongena
mva amagama.—EDITOR Imvo\.

IVOTI E KOMANI.
MHLELI WE “ Mvo,”—Ndihlaba umkosi 

kubanyuli base Komani abantsundu.
Ngamalungu e Palamente kusekuhleni 
ukuba abamhlope bazimisele ukunyula o
Messrs. John Frost no J. B. Hellier. U
Mr. Frost ngumxhasi ka Sir Gordon
Sprigg. U Mr. Hellier kwintlanganiso
nabanyuli e Hackney, 5 October, 1888,
abafana bambuzile ukuba uyakuxhasa
lipina iqela e Palamente, ute u Sir G.
Sprigg. Bate, siyakumbula izenzo zo
Rulumeni ka Syrigg, imipu, i Glen Grey,
u Tungumlomo, i Brandi, isandla esiga-
dalala, imfumba yezicelo esizitumela ku-
lo Rulumente asizange senzelwe nasinye,
nanye into elungileyo evela kulo Rulu-
meni, nokufeketa kwake nge Nkosi zaba-
ntsundu. Ngenyaniso umtiyile umntu
ontsundu. Wotinina ukuba ngumhlobo
wetu uze uxhase intshaba zetu? Wati
kungokuba kungeko Rulumeni onokufu-
nyanwa onokugqita lo ukona (Sprigg)
labe neqela lika Sir T. Scanlen
licitakele libutakataka kungoko eyaku-
xhasa u Sipiligi nje. Ati amadodana,
sifuna someleze elocala kanye ngamadoda
angavani nempato ka Sprigg. Wajika,
ndaziwa ndingumcasi ka Sir G. Sprigg 
nangoku ndimcasile, (amadoda amakulu 
uyasiwa ku Scanlen). Amagwangqa azi-
misele ukunyula o Folosi no Hiliya, ama
Sipiligi omabini.

Yinto engummangaliso, sisebenza ka-
ngaka ukulwela ivoti kanti sizakuxhasa
u Sipiligi ngayo, nabahlobo betu banga-
mangaliswa. Sasiyicitela ntonina imali
ngokuya e Qonce, kwi Jaji ngenxa yevoti,
kanti sizakunyula impi ka Sprigg.
Nditi masifune indoda yetu eyakuxhasa
u Scanlen, siwacele Amangesi ukuba
asincede ze nati siwancede kweyawo,
akunani nokuba alile, masizizamele naso-
dwa nokuba safa soba sifele emalunge-
lweni etu. Sisalindele ukuva u Mr. Wm.
 Rogers, ngati yindod’emcasileyo u Sprigg,
kambe enjalo ndingati masesisiwa kuyo.
Masingalahlekiswa nga Mangesi sixhase
intshaba zetu. Singahlekwa ngumzi
ontsundu nangomhlope. Vuka mfo
ontsundu wakwa Komani. Kumbulani
isandla esigadalala sika Upington asikafi-
ki, siseza sona. U Mr. J. A. De Wet ute
kuyakukutshwa umteto obukali onqumla
amagama abantsundu evotini.—Ndim,
ONGALELE.

Queenstown, October 1888.

     U NKANUNU NA MAGQUNUKWEBE.

NKOSI YAM MHLELI we  Mvo Zabantsundu,—
Ndincede  undifakele  lamazwana,  kumhlana 
ndikukatazayo. Ndifunde kwipepa lase Rini lama 
Ngesi,  ekutiwa  yi  Journal, indaba  zocingo 
zentlanganiso ebise  Xesi  kwa Kama ngo-Mvulo 
ngomhla we 8th October. Luti ucingo ‘‘U Nkanunu 
Tshambuluka  ube  nentlanganiso ngo-Mvulo 
epumeleleyo  e  Nesi  (Middledrift),  waza 
ngolandelayo  umhla  waba  nayo  e  Debe  Nek 
(Lukalweni).  Kwebise  Xesi  bebekumakulu 
asibhozo (800) abantu. Inkosi u Kama eyongame- 
le. Ukubonakalisa intembelo yayo ku Tshambuluka 
emoya mnye yenze indanduluko ezintatu.”

Emveni kokufunda indaba eziyolileyo ngonyulo 
lwase Qonce  zentlanganiso ezenziwa 
ngabantsundu,  nencazelo  emhlope  nepandle 
eyenziwe  ngu  Mhleli  we  Mvo  Zabantsundu, 
ebonisa  abona  bantu  emabanyulwe  ukuya  kuba 
hliso nomlomo wetu mz’ ontsundu omele i Qonce 
kwi  nkundla  yakomkulu  e  Kapa,  kungosizi 
olungatetekiyo  ukuba  sive  uluvo  olunxaxileyo 
noluchita  imbumba yamanyama  eyayalezwayo 
ngabadala  nangumfo ka  Gaba  u  Ntsikana, 
oluyakuzisa  amashwa  angenakuxelwa. 
Lentlanganiso igqibe ekubeni itengise ngabahlobo 
bayo  abanyanisekileyo  nabatenjiweyo  o  Messrs. 
Solomon  no  Warren  yamkela  uTsha-  mbuluka 
utshaba  olwazekayo  lwabantsundu.  Niya 
kukumbula okokuba ngomnye wabacebisi bolaulo 
luka Sprigg  olumpata  ontsundu  gadalala 
nangapandle kwenceba.  Kumhlati wo  Mhleli 
kwipepa le 4th October, kofunyanwa inteto yelinye 
lamanene  amhlope  lincoma  ukufaneleka  kuka 
Tshambuluka ukuba atunyelwe e Palamente lalata 
isenzo  esimdaka  sika  Nkanunu  ‘  owayeyintloko 
yenkumanda  eyaya  kubushulisa  Umjuza  — 
yabulala namaselwa.’ Akumzuzu sivile ngezikalo

nezicelo za Magqunukwebe okokuba
makususwe inkanti ezipakati komzi ka
Palo. U Tshambuluka ngomnye waba-
xhasi bolaulo luka Sprigg oluxhasa
intengiso yotywala nokuvulwa kwe nka-
nti ezininzi. Kucacile nakusana oluse
beleni okokuba xeshikweni nitumele
lendoda nixhasa (a) Ukuhlutwa kwemipu,
(6) Utung’-umlomo, (c) Ipasi, (d) Utshiso 
lwenkomo, (e) Ukutshatyalaliswa kwe
nkosi zabantsundu, (/) Ukutengiswa
kotywala, nokuvulwa kwe nkanti. Into
eyenziwa ngumzi wakowetu indixakile
ukunge ucela ukutshatyalaliswa kwe
nkanti, kanti uyakuxhasa indoda eti
“Vulani inkanti, baye onyana ba Ma-
gqunukwebe nabama Afrika onke, babe
ngamanxila namatshivela nangapezulu
kokuba kunjalo ngoku.” Isenzo esinje
sokunxaxa senza usizi kum, nakwaba
ninzi abanga singamanyana sizilwe 
intshaba zetu ngakunye—soyisa xa ku-
njalo. Amadoda ango Solomon no War-
ren angabahlobo betu benene—xhasani 
bona. Kuyinkolo yam okokuba ako
amadoda angayi kukohliswa zinteto
zobuqokolo zo Tshambuluka eziti ziboni-
se zicela ivoti okokuba inkosi ebuba-
njweni zakululwa nguye. Mabandla
akwa Kwane, lusapo Lomjado, liselixesha
lokubuya, kuba akuka votwa. Kukuni
ukuziguqula izimvo zenu ningazitengisi
kwintshaba. Kalani ngo Solomon no
Warren. Uxolo, Mhleli. Umgqunu-
kwebe wenene.

J.S.D.
[Akunyaniso ukuba Amagqunukwebe

nabebese Lukalweni bamamkele u Tsha-
mbuluka.—EDITOR Imvo.]

SOBA YIMBUMBA NININA?
NKOSI MHLELI,—Kuko mzi wakowetu

izwi lide lakankanywa ngu Mr. Solomon
eli liti — ingaba ngummangaliso nina
bantsundu ukuba niya kwahlukana,
kuba ningaba nivuyisa intshaba zenu
ezi ziti anifanele ku vota. Kuko indawo
esimanga nxa sibona amagama amadoda
esibe singawalindele okokuba angade
abonakale kwi Requisitions zika Mr.
Schermbrucker, kuba ngawo abefanele
ukunceda izidenge ezingayaziyo ivoti,
kuba ebete ngo Tungulomo abanceda
abantu ukuba babe se votini. Umbuso
esikuwo kaloku nje ubuswa nge mbumba.
Abelungu nabo bafuna okokuba babe
yi mbumba ndawonye nabantsundu,
kodwa abantu bakowetu abafuni ukuba
babe yimbumba namawabo okanye ku-
sukwe kwayiwa kudityanwa nabase
mzini. Mna kwelam icala ngati ilishwa
lipezu kwetu nxa kwenjiwanje ngumzi,
kuba kufike ixesha esibe sikade silijongi-
le. “ Niya kuba yimbumba” watsho
umprofite. Konke oku kuyazaliseka.
Kuhlena inkedama zakulahlana? Lum-
kani lento ngu Nongqause. Ngati niya
qala ukuvota nje umlungu zingati zonke
ifama ezimhlope zintaka zilele ngohlobo
olunje ukunga anganyulwa, kumhla
ontsundu aya kuwela i Nciba awushiye
lomhlaba unganeno ngenxa yempato.
Andikolwa okokuba amawetu amelene
ne fama angandipikisa nxa nditshoyo.
Lamadoda mabini u Solomon no Warren
nonke bantu bantsundu womelani kuwo.
Njengokuba izihlobo zenu ezinje ngo-
Rev. J. D. Don lowa naziyo okokuba
wake wase nkatazweni enkulu ngoku-
tetelela umntu ontsundu owayedutyulwe
li Bhulu, kwanezinye izihlobo. Niti ziya 
seyeliselana lento zinyule lamadoda? 
Napakade. Ndiyatemba okokuba nike 
nawubona umsebenzi wawo. Telekisani
neka Tshambuluka lo nifun’ ukweyela
kuye. Umhlobo wenu onitandayo,
NTONGANA YENTSIMBI.

Emgwali, Dohne, 11 Oct., 1888.

      I JUBILEE E NCEMERA.
MNUMZETU,—Njengoko bonke baziyo, usuku 

lwa 21 kuyo lenyanga,  lwabalule-  lwa okokuba 
iya  kuba  lolwemigcobo  esisikumbuzo  sokuba 
umfundisi  odume  kunene,  nobekekileyo,  we 
Midange  namhla  egqibe  iminyaka  emashumi 
mahlanu evakalisa indaba zoxolo kulo eli lizwe 
lakwa Xhosa. Ke, mnumzetu, kuba ndingenguye 
umntu  onteto  ivakala  kamnandi  xa  atetayo—
kwanonaso isipo sokuteta sendiyakuti ndibekele 
entloko, ndiwenze abe mbalwa mayelana noko 
endikubonileyo nendikuvileyo  ngalomini  —
kubake  elasemini  ixesha  ibe  ilelentlanganiso 
yabamhlope andiyikuba nazwi ngalo ; kuba ke 
ukuba  njalo  ibe  ilelahlu-  lelwe  bona  bodwa. 
Enokubanake  oko  bekukolisile  nokuba 
bekungenjalo  andi-  yikukubekela  so.  Ngexa 
elingapambili  ndaba  netuba  lokubona  ipepa 
lesalatiso,  sohlobo  oyakuqutywa  ngalo 
umsebenzi ngalomini. Ndafumana ukuba liyaku- 
yekelwa  ingokuhlwa  kwabantsundu.  Oko 
mnumzetu  kwavuyiseka ngelokuba  noko imini 
ite  yasiposa  soti  ngengokuhlwa  sibe  netuba 
lokuva  amawetu.  Ngelipambili  ke  kuhlwile 
sibone  okunene  ingu  Mfu-  ndisi  no  Rev.  W. 
Rubusana  esihlalweni.  Kute  kwasentloko 
yabakwanga  bamhlope  abaquba  inteto.  Yaqala 
kaloku indawo yetembiso ayabonakala. Kutete u 
Rev. Mr. Ross wakwa Hleke oqube ngesi Xhosa 
watsho  ngenteto  emnandi—waye  nokoke 
engenguye  ontsundu.  Kubuye  kwangenwa 
kwipepa  lika  Hon.  C.  Brownlee  ebelifundwe 
kade emini ngesi Ngesi. Kwateta no Rev. Read (u 
Ngcongolo)  saqala  sotuka  okunye.  Ngelifupi 
mnumzetu  manditi  kuqaleke  njalo  njalo 
kwasentloko.  Ute  u  Mongameli  xa  asingisa 
kaloku kumawetu seva kukubi  akusuka ngeliti 
inteto mazibe mfupi, waye pofu esiti intlanganiso 
yeyobusuku  bonke.  Siqalile  safakana  intloko 
sakalaza.  xebe mnumzetu ndipantse ukulibala. 
Lentlanganiso ite yamana ukuvaugwa ngamaculo 
zintsapo zezikola ezilunge kulomzi uyi Ncemera. 
Yekake yasuka apo yazintloni zodwa. I Ncemera 
ngenqu isuke yanga ibingakanga iwulungiselele 
nalomvumo  betu,  ndilusizi  ukutsho,  kodwake 
ilapo  inyaniso.  Isuke  yayintluzentluze 
engenacala.  Sona  esakwa  Zidenge  andinako 
nokusikankanya  senze  intloni—kwasekusukeni 
isuke ititshala yanga iza  kufundisa iculo elitsha 
elibalwe e  bodini. Yekake, wena weva isanxwe 
sonyileyo  nentakakazi  emazi-  mbeni.  Isikula 
esenze into enendlelana sibe sesase Zeleni qa — 
siyamdumisa simbulela u Miss Falati, obelinga 
ukuquma ihlazo elingaka ngomhla ongaka.  He 
ndize  kwasezingxoweni—njengoko 
benditembisile mnumzetu ndiyakuba mfupi. Ngu 
Rev. Mr. Pamla yedwa obe  nelungelo lenteto. 
Yena ute esesi Ngesini wabe esesi Xhoseni nasesi 
Lawini   ngohlobo  lwake. Sibe  nosizi 
ukungacelwa ko Revs.  Mzimba no Makiwane. 
Noko  iyawate  yona  into  ka  Mzimba 
vazityutulela,  yatsho  betu  ngenteto  emna-ndi, 
esuke yasikumbuza eka yase 
mini, ngobuncasa. Mnye umntu sllila 

ngoluponongo sisatanda ngu Mr. Bombo
Herman ixego lom Dikoni elitsho seva
nati ukuba kuteta indoda emazi ncam
lomfo ka Baliti okunene. Lomfo wanyu-
lwa ngobuhle (bulawo yena.) Hayike
namanye amadoda ate enza inteto ezimna-
ndi endingasayikuba sawabiza ngamaga-
ma kuba sendide ndenza okude ngoku-
gqitileyo kunoko bendicinga.
Mayelana nohlobo lwezidlo andiyikuba
sangena apo, kwanele ukuti babone
bahluta.

Noko umzi wase Ncemera, ekuquku-
mbeleni manditsho mnumzetu, woyisiwe
kukuyipata into inkulu.

Botanike mzi.
OWASELUHLANGENI.

25th September, 1888.

UNYANZELO EMFUNDWENI.
Ku MHLELI WE-MVO, — Mnumzetu,

unyanzelo lomntwana luka Mr. Bottoman
lungaluncedo olukulu emzini wakowenu.
Akuko nto ilungileyo yake yalunga
kwase ntloko. Baninzi abantu ababo-
mvu abati bakatazwe zizihlobo zabo
ezisezikolweni ngokuti mabafundise
abantwana, ade ati mntwana yiya ndiya
kufundekelwa ngo nantsi; kanti kamva
nguye oza kufundekela abantu esiti—
hambani niye kundicelela ingubo ku
nyana wam ofundileyo, litshabe eloku-
katazwa kaloku. Abantu bangapandle
baya kunqwenela ukubhala, nokuveyi-
sha uboya. Umntu obasa emfundweni
abangeze bamkangela nje ngompangi
ntombi, usontombi akananto ayibukayo
kumpangi ntombi—kodwa emfundweni
ziko izinto azibonayo anga angazazi.
Okunye umpangi lo suba esenza umlilo-
la, imfundo ke asimhlola kuba izalise
i Koloni ipela; baya kunyanzelelwa
kwinto engelilo ihlazo ekoti kwakusa
ezingqondweni zabo babulele kubanya-
nzeli. Woti omnye esahlukana nezihlo-
bo zake ngenxa yonyanzelo, lube lona
u Manyano nge Mfundo lubulelwa
ngamawaka ngenxa yonyanzelo. Ama-
demesha la ako nakwaba ngafundanga.
Apa e Alvani amademesha afundileyo
akasiso nesahlulo sesine salawo angafu-
ndanga. Isicaka sako,

OWAKONA.
Ngase Alvani,

September 13th, 1888.

INTLOMELO.
NKOSI MHLELI wepepa lamanene ako-

wetu,—Ndincede undifakele lamazwana
ambalwa kunene. Kwipepa le 6th Sept,
ingxelo nge club ezimbini zase Bhayi,
ndawana ndite ndazipaula zeziteta ngo-
konakala kwezo club zombini ngenxa
yamarawu, andikolwa ukuba kuko
inyaniso engagqita leyo, kawuye nokuba
kukuyipina i club yabantsundu uyaku-
fika ingawo apitizelisayo, abanga ingxa-
bano, kanti kwinto zemali akarawuzeleli
kuzo asemva apo, eti lonto ibange ukuba
bati abantu abanokwenza izinto ezilu-
ngileyo baroxe. Ndiyatemba ukuba
yiyo lento ingakatalelwe ngabaninzi
beyikangelele pantsi kwendlu yenkuku.
Amanxila, ababotoli ngebekutshwa emi-
dlalweni, amanxila kuba kaloku wona
ati pambi kokuba aye ematshini aziti
qoqo, kanti inari yona kwisituba somzu-
zu ongepi ivelise isiqamo sawo, kanti
akayi kuti tu, lusuke ulwimi lubabe,
iti ingekateti i Umpire seleteta, kanti
lonto iyakubanga ingxabano ngenxa
yerawu. Azi ingade ime na eyamarawu,
neyabakangela ilanga esitele ngemazana
embel’ umnye, azi bangade baye na
abakulomazi isengwa ngesilivele ne
golide? Mandipeze apo.—Ndim owako
A. M. P. X.

Queenstown, Sept. 10, 1888.

ABALIMI NA BARWEBI.
MARKENI.

E QONCE (Oct. 13).
Irasi eluhlaza—l1d to 1/2 ngekulu Ihabile,
—4/3 to 5/3 ngekulu 
Itapile—5/ to 11/6 ngekulu 
Umbona—3,8 to 3/9 ngekulu 
Umgubo—6/9 ngekulu
Inkuni—7/ to 24/ ngeflara

E KOMANI (Oct. 13).
Inkuni—35/ to 45/ ngeflara 
Itapile—8/6 to 10/ ngenxhowa
Ihabile,—1/ to 2/ ngekulu 
Umgubo—5/9 to 6/3 ngekulu 
Umbona,—5/6 to 7/ ngenxhowa
Ibhotolo—1/ to 2/1 ngeponti 
Imbotyi,—12/ to 15/ ngengxowa

THURSDAY, OCTOBER 18,1888.

Mr.  SCHEKM-  THE  Commissioner 
BRUCKEK and 

the Natives.   (whose full titles we must not 
venture  to  give  or  we  shall  incur  the 
wrath of the Watchman) has during this 
week been on the stump. His political 
friends have, we presume, been too busy 
to attend him, so Mr. Auctioneer ELLIS 
has  done  the  honours  as  guide  and 
Chairman. The meetings, according to 
the Watchman, have been attended by “ 
hundreds ” ; we wonder it did not say 
“thousands”;  because  one would have 
been as true as the other. At Debe Nek 
for  instance  there  were  fifteen 
Europeans, and seventy Natives; and so 
it has been all the way round. And this 
notwithstanding the efforts made to beat 
up for the meetings, and the slaughtering 
of  sheep afterwards.  There  would not 
have been so many Natives present, but 
for  the  announcement  that  they  were 
called  to  meet  the  Government.  The 
Commissioner  has  certainly  made  a 
good deal of his Cabinet position,
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and evidently knows that as plain Mr. 
SCHERMBRUCKER. he would not have 
deserved  so  much  as  respectful 
attention.  Ordinary  candidates— like 
Messrs.  SOLOMON and  WARREN —
have nothing to give; the Government 
has in its hands all gifts, and he is a 
member of the Government. That is the 
line of argument at Native meetings. 
Now,  as  a  fact,  all  the  gifts  worth 
having—Land grants, individual titles, 
schools, and such good things are in 
the  hands  of  Parliament:  the 
Government  cannot  give  more  than 
Parliament sanctions. Almost the only 
things  the  Government  can  give  are 
proclamations  marking  off  areas 
within which brandy cannot be sold or 
given  to  our  people.  But  these  the 
Government  say  plainly  will  not  be 
given.  No  matter  how  earnestly  we 
plead, our Native people must go and 
drink themselves to death. That is all 
the  Natives  are  to  receive  from  the 
Government.

But  the  Commissioner  has  a  dif-
ficult  task to perform ; for he wants 
some Native votes very badly. He says 
he “ noticed with pleasure that “ the 
time had arrived when the “black and 
the white man could “ assemble in one 
camp but this was said at a small and 
select dinner party. Yet even there he 
was  obliged  to  drag  in  the  calabash 
case when he began his career in de-
fence—not  certainly  of  blacks  and 
whites assembling in one camp,but— “ 
of  the  rights  of  the  people.”  And at 
Stutterheim  he  had  to  talk  to  the 
Europeans of his soldiering days, and 
of  how  he  had  fought  against  the 
Natives. One must adapt one’s speech 
to  one’s  company  of  course.  The 
Colonel  still  has  ambition  to  serve 
certain  people,  and  he  himself 
describes them : “ the “ independent 
and free electors of “ the division of 
Kingwilliamstown.”  Evidently  he 
found  it  necessary  to  forget  the 
Natives,  thousands  whom  are  put 
outside  of  the  polling  booths,  by  a 
Government  which,  through  the 
Colonel,  boasts,  that  it  alone can do 
anything for anybody.

All this jovial speech-making some 
unfortunate  Native  has  spoilt.  There 
are some persons, even Natives, who 
will ask questions; and in this case it 
was a “ learned “ Native.” This Native, 
it  appears,  had the  courage to  ask “ 
what  have  “our  former  members,” 
Messrs.  SOLOMON and  WARREN, 
“done “ wrong that they should be put “ 
out ? ” This appears to us as a very 
proper question ; and it will probably 
be asked a good many times this month 
by Natives who are not “ learned.” It is, 
as we all know, easier to ask a question 
than  to  find the  correct  answer;  and 
evidently  the  Commissioner  was 
puzzled.  What  indeed  had  Mr. 
WARREN and  Mr.  SOLOMON done 
wrong ? The Colonel cast about for an 
answer and, “ then a thought “ struck 
him.” He replied “ he “ was not putting 
them  out,  they  “  were  putting 
themselves out.” “ This turned the tide 
of battle, and “ from that moment the 
day w’as “ gained.” But gained by the 
Native. It  is now made clear, by the 
Commirsioner  himself,  that  Messrs. 
SOLOMON and  WARREN have  done 
nothing  wrong,  and  that  indeed  is  a 
victory ; all the greater victory because 
the Commissioner has to take refuge in 
a hole. He is trying to put our members 
out; he has left his seat in the Legisla-
tive Council on purpose to turn one of 
them out. He cannot turn out both of 
course, so first Mr. LANCE was seized 
to fight the other one. But the Mayor of 
East  London believes  that  “  he  who 
fights and “ runs away may live to fight 
“ another day,” so he was sent back 
home  “  a  returned  empty,”  as  the 
Bailway people say.  Then Dr.  EGAN 
was dragged into the arena,and stands 
before the constitu- ency. But the day 
is  fairly  gained  —the  voting  is  now 
only  a  matter  of  form.  The  learned 
Native’s  question  “  what  have  our 
former  “members  done  wrong  that 
they “ should be put out ? ” cannot be 
answered ; and leaves them masters of 
the field Like the Colonel the “ learned 
Native” has stood up for

the “rights of the people;” and
the Colonel has fallen on the field
—struck by a thought.

Notes of Current Events.
MDITSHWA’S “great son,” Mtshazi,

entered Lovedale, we understand, two
months ago. He is a good lad and very-
anxious for a thorough education. That
great and good friend of the Native races,
the Ven. Archdeacon Gibson, of St. Cuth-
bert’s, Tsolo, took a great interest in the
young man, and we believe it is through
his exertions Mtshazi has been induced
to embark on a students’ life. The lad’s
career will, no doubt, be watched with
much interest by the well-wishers of the
Natives.

ABOUT the end of last month the
Elementary Teachers’ Examination came
off. It would appear from comments in
the papers, Kafir was got up in a slip-
shod way, and was to examinees almost a
Chinese puzzle. The person who set the
questions, it is clear, is a poor scholar in
Kafir, having no notion apparently of the
Kafir idiom. When to this it must be
added typographical errors of a trying
kind it is easy to see that candidates
who had to do the Kafir paper had no
easy times of it. In the Teachers’
Examination papers the names of exam-
iners are not given. We had always
wondered why the names of examiners
were kept back; but we see the reason
for it now—it is to avoid exposing incom-
petent men from the ridicule which such
papers richly deserve.

DYER no DYER
        NGEZIVEKI ZIMBINI

BANEMPAHLA ENINZI.

WILLIAM J. DEALY
I Arente yokutengisela e Markeni,

nokutumela kwezinye indawo.

Iprinti zentlobo ngentlobo, yi 3d. ngeyadi.

Iwinzi ezigwangqa, yi 4d. ngeyadi.

Iminqwazi yamakwenkwe, enetyeps, 6d. umnye.

Iminqwazi yamadoda, 2s. umnye.
Ibike ili 10s. 6d.

SELF-DECEPTION would appear to be
included in the tactics of Schermbrucker-
anianism. The marvellous way in which
“ the Colonel ” has come, seen, and
conquered at Native gatherings, from
Middle Drift to Stutterheim, is given in
most glowing terms in the Watchman,
but the impression left on the minds
of the Natives subjected to Scherm-
bruckeranianism is no more perceptible
than that which the wind leaves on stones.
It appears to be assumed that granted the
Natives attend the meetings and heartily
feast on the hamels slaughtered, and then
rise to return thanks for the speeches and
the repast, they thereby pledge them-
selves to vote for Mr. Schermbrucker.
Here and there a man or two is coached
up to the elegancies of moving what
passes for a vote of confidence, which
Natives do not understand, and the
surrender is supposed to be complete.

To us it is most gratifying to witness
the efforts put forward by Mr. Scherm-
brucker to get himself returned by the
very Native vote which escaped by the
skin of its teeth the attempt on his part to
get rid of it by a side wind by means of
the Native Disfranchisement Act of last
year. After this we trust he will do all
he can to oppose any subterfuge to strike
off the Natives from the Register.

THE following, which occurs in Mr.
Schermbrucker's speech at the dinner
given to him at Gleeson’s, last Friday,
will be an eye-opener to many of the
Natives :—“ Here the Native population
preponderated to a great extent and
efforts had been made from time to time
to counteract that sentimentality which
indiscriminately took the part of the
Natives against the white man. He did
not mean to say that those who took the
part of the Natives were actuated by any-
thing but pure motives, but they went too
far.” This just when some of the
Natives in their ignorance were grumb-
ling that their representatives had not
done them any tangible service ! We are
not aware when the friends of our people
took up the part of the Natives against
the whites. Mr. Schermbrucker should
not wrap up his facts in generalities, if he
is to convince thinking men.

UTENGA zonke intlobo zeziqamo 
zomhlaba nge ‘ cash.” Utengisela zonke
intlobo zokutya okuzinkozo, itapile, njalo-
njalo, ngokuvuzwa nge 1s. epontini ye
mali (5 per cent.). Imali ifunyanwa ngoku-
kauleza.

I Address: —

Yezihlangu Zamadoda, Zabafazi,
Nezabantwana,

    Zitengiswa ngamanan iapantsi.

KWA

   DYER&DYER
                 Kingwilliamstown.

A. W. REID,
UMTENGI WENTO YONKE,
e Downing Street, King Williamstown,

nase East London (e Monti).

Market Square,
Kingwilliamstown,

Umaki Ofezekileyo.

N DIYAZISA kubo bonke abantu abemi
e Transkei, nakwezinye indawo ukuba

ndingu Maki Ofezekileyo ngamatye nange
zitena, nokuba ndibiza inani elise zantsi,
nditabata nempahla ehambayo. Ondifunayo
wobhala ku Mr. A. Gontshi, esi Xonxweni,
Ngqamakwe.

LEVI S. MBANGE.
Tyinira,

10 March, 1888.

Uboya begusha, nobe seyibhokwe, Intsiba
ze Nciniba, Izikumba, Imfele, Im-
pondo, ltapile, njalo, njalo.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-  lise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK

COOK

Utenga ngawona manani makulu
ase Markeni nge CASH. COOK

CORRESPONDENCE.

DEAR SIR,—1 am glad to find from your
last issue, that the Native Cricketers seem
to be favourably disposed towards the
proposed projects of getting up a team to
visit Great Britain.

Allow me to say in answer to your cor-
respondent with reference to practising ;
that we should expect the intended candi-
dates to practice (for the next few months
say), in their own clubs amongst them-
selves ; and at the end of that time a team
could be chosen, by picking the men
acknowledged to be best. This could be
be done in a measure by reference to their
scoring books.

The conditions of course would have to
be mutual and agreeable to both the con-
tracting parties. And as the success of
the undertaking will largely depend upon
themselves. It will certainly be to their
own advantage to attain as high a degree
of proficiency as possible under the cir-
cumstances. If this be done, the profes-
sional coaching up will be attended to in
due course, and thus enable the Natives
of this country (as your correspondent
says) to thoroughly efface the best record
of our Indian Cricketers.

I am sorry I cannot answer the letter
that appears in Kafir, but must beg to be
Yours, Truly,

John J. Irvine & Co.,
KINGWILLIAMSTOWN.

Iyeza Lesisu Nokuxaxazo, 1/6 
ibotile.

Elika
Iyeza Lokukohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka
Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile.
Elika Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

ISUTI zamadoda ze Stofu—12s 6d, 14s, 16s, 18s, 20s
IBHATYI „ „ —5s, 6s 9d, 8s 9d, 10s 6d, 12s 9d
I-Bhulukwe „ „ —4s, 4s 6d, 5s 6d, 6s 6d to 15s
Imitika emnyama (yokutshata)—12s 6d, 15s 9d, 17s 9d
Ibhulukwe zamadoda ezingwevu (zokutshata)—
16s 9d to 18s 9d.
Ihempe zamadoda zomsebenzi— 10d, 1s, 1s 3d, 1s 6d,

2s
Ihempe ze fulaneli—is 6d, 1s 9d, 2s, 2s 6d
Ihempe zamadoda ezihayinishwayo—2s 6d, 2s l1d,

3 s 6d

KUKO i Bhulukwe ze kodi ezitile (ezona zohlobo)
7s. 6d.

ONE OF THE GENTLEMEN INTERESTED.

ERRORS OF EXAM. PAPERS.
SIR,—At the last Teachers’ Examination held 

September 25th up to September 27th, I noticed in 
the Kafir paper that there were some errors. I do 
not know whether it is the printer’s mistake; but 
most likely, I  think, it  is not.  The errors are as 
follows:—

1st  Misane  nikulule,  kaele  sihamba,  which  I 
take by the sense to be kade sihamba.

2nd  Ukuba  bendingumntu  otanda  uku- 
xakamseka  msinyane  ngaseimxakanisile 
ngalenteto yako.

3rd Hamba koluku. sengqibile, ukuba wanxelile 
kwasentloko  ukuba  lendawo  inamasela 
ngandingakupisanga nentwana encinane.

4th Amahashe adiniwa.
I do not think that Candidates are expected to 

give a free and correct translation, if such errors 
are made.

Yours &c.,
A CANDIDATE.

Intlobo ezintsha zetyali (esazulwini apa azinamabala, koko
kupela asemqukumbelweni). Zisusela ku 4s 6d

zise kwi ponti.
Iprinti ezisand’ukufika—3d, 4d, 5d, 6d, 7d nge yadi
Ikaliko—2d, 3d, 4d, 5d, 6d nge yadi
Ilinzi—4d, 5d, 5.5d, 6d nge yadi
Izitofu ezibugqi—6d, 7.5d, 9d nge yadi

Lo ndlu ingentla, yeyona impahla itshipu, 
nenempahla epilileyo.

JOHN J. IRVINE & CO.,
u-ALUVENI.

 KUTENGISWA NGOKU.
I Jersey zama ledi zamabala ne ntlobo 

zonke.

Izihlangu ze njolobha ziqalela kwi 4/6 
kuse kwi 6,6.

Ezibotshwa ngemitya ziqalela kwi 6/ 
kuse kwi 7/6.

Ikausi  zamaledi ezitshipu,  ezona 
zilungileyo ziqalela kwi 3d kuse kwi 1/.

Iziteyisi zamaledi zentlobo nama- bala 
onke.

I Printi kongona zitshipu ku- 
nenx’engapambili.

W. 0. CARTER & CO.
Kingwilliamstown.

Printed for the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, by HAY BROTHERS, Smith
Street, King Willamstown.

Ipils-
1/ ngebokisana.

Eka
Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.
Oka

Umciza Westepu Sabant- wana.
6d ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.

6d ngesiqunyana.
Oka

Umciza we Cesine. 1/6.

COOK

COOK

COOK

COOK

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,.
E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.


